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a kormány, végső vonaglásait 
éli. Saját piszokjába fullad bele, 
abba a mocsokba kell bele
halnia, amelynek kezdete életé
vel kezdődött. Pár éve alatt 
annyi piszkot rakott magára, 
hogy lehetetlen tovább tengetnie 
életét. Minden eszközt, módot 
megpróbált, hogy véka alá 
rejtse sok bűnét, nagy bűnét. 
A bünhődés azonban nem ma
radhatott el. A bizonyítás meg
tagadásával is világosan lát a 
világ, bizonyítás nélkül is 
pőrén állnak a nép itélőszéke 
előtt.

Végre Zichy is megundoro
dott tőlük, otthagyta őket. 
Régóta kellemetlenül érezte 
magát ebben a dísztelen tár
saságban. Kellemetlenül érezte 
magát azok az emberek között, 
akik az állam pénzét használ
ták fel arra, hogy hatalomra 
jussanak, hogy a hatalmat sa
ját önző céljaikra, saját zse
bük gyarapítására használják 
fel, A kormány tudatában volt

annak hogy az éltető erőt 
Zichy miniszter szolgáltatja, 
hogy amikor Zichy faképnél 
hagyja őket, őket is faképnél 
hagyják. Azért iparkodott ezt 
az ember magához láncolni 
úgy, hogy minél később hagy
hassa ott őket. A legfelsőbb 
kéz tartotta helyén mostanáig 
s a legfelsőbb kezet a kor
mány iparkodott kormányozni. 
A Zichy-név varázsával tobo
rozta Lukács táborának egy 
jó részét. Ezt téltetette, ezért 
aggódott, ezért volt szüksége 
Zichyre.

Végre csütörtököt mondott 
a leláncolás politikája. Zichy 
mégis otthagyta őket. .

De talán már most nem saj
nálja annyira azt az embert, 
akit egy évvel ezelőtt semmi
féle hatalommal sem engedett 
volna magától elszakítani. Nem 
sajnálja, mert hiszen most 
már nemcsak nélküle, hanem 
vele is buknia kellene. Nem 
sajnálja, mert érzi, hogy az 
agónia rohamosan közeleg, 
hogy rajta már segíteni nem 
lehet, hogy neki már vége van. I

A gazságok elérték a csimbo- 
rasszó csúcsát, onnan pedig 
csak lezuhanni lehet.

A válás ma már nem lehet 
valami túlérzékeny, mert Lu
kácsék célt érve mondanak bú
csút kultuszminiszterüknek. Vi
szont Zichynek is kell látnia, 
hogy ő csak reklámja volt 
ennek a kormánynak, hogy ő 
csak egy felhasznált eszköz 
volt, akinek kezével iparkodtak 
minket katholikusokat arcul 
csapni.

Zichyt használták fel arra, . 
hogy kongregációink döfést 
kapjanak, hogy Barkóczynkat 
se szó se beszéd, elkergessék. 
Vele tetették meg, amit mások 
nem mertek megtenni, hogy 
könnyebben elnémítsanak min
ket, hogy a nagy jogtalan
ságra, igazságtalanságra, amely
től talán még az ő lelkiisme
retük is háborgott, egy kis 
katholikus cégéres ílastromot 
ragaszhassanak.

És Zichy kötélnek állt. A 
parancsokat végrehajtotta. Bi
zalmat akart szerezni náluk, 
de csalódott. Kétszeresen csa

lódott, mert a másik tábornál 
meg elveszítette a régi bizal
mát. Nagyon elveszítette, ne
héz lenne a visszaszerzése, 
mert ezeket keserű és nagy 
csalódás érte. A vesztes tehát 
ő lett, a csalódottak pedig 
mi.

Hisszük, hogy Zichy most 
már nagyon bánja a múltat. 
Van is oka rá. A katholikus 
világ bizalmát vesztette el 
azért, hogy a jövő az ő ne
vével kapcsolatban beszéljen 
Lukácsék kormányáról, ame
lyet a világ legnagyobb poli
tikai botránya, a panama buk
tatott meg. (:)

— Ne felejtsük el, hogy a li
berálisok, szabadkőmivesek és szo
ciáldemokraták tolvajnyelvén „a 
klerikalizmus“ a kath. vallást, va
gyis a kath. egyházat jelend. Ha 
valakit klerikális- nak mondanak, 
ugyanazon tolvajnyelv szerint any- 
nyit tesz, hogy az illető hű és de
rék Katholikus ember. Találóan 
mondja valaki: A „klerikalizmus" 
okos, ravasz emberek találmánya, 
hogy az ostobák felüljenek neki.

A t l a n t i s z .
A ,Fcjcrint!gyei Napló" tárcája.

Ez a föld volt minden civili
záció bölcsője s a mi e urőpai kul
túránk is, meg az ősegyiptomi és 
a mexikói kultúra is egyenes haj
tásai az atlantiszi kultúrának. Most, 
hogy Schlismann megnyitotta a 
szemünket, sok dolgot megértünk, 
ami néhány évvel ezelőtt még ért
hetetlen volt előttünk. A mexikói 
ősépitmények, Palenque palotája a 
bözépamerikai piramisok, oszlop
csarnokok, díszítések, hieroglifek 
föltűnő egyezést mutatnak az egyip
tomiakkal. A mexikói aztékok na
gyon hasonlítanak az ősegyiptomi 
arcokhoz. A szegény Horti Pált ki
nevették, mikor arról beszélt, hogy 
a magyar diszitöművészet mennyire 
hasonlít a mexikói ősindián orna
mentikához, ez pedig a kínainak 
és az egyiptominak a testvére. Ma 
már tudjuk, hogy Egyiptom, Kö- 
zépamerika, Tibet ugyanazon Atlan
tisznak voltak a gyarmatai. A régi 
görög mitológia héroszai, a föníciaiak 
hinduk, skandinávok istenei és is

tennői egyszerűen Atlantisz királyai 
és királynői. Chronosz atlantiszi 
király volt és Thot (az egyiptomiak
nál az Írás istene), egy atlantiszi 
papnak a fia, úgy került Egyip
tomba, hogy beleszeretett Chronosz 
király leányába s menekülnie kel
lett. Hosszú bolyongás után Egyip
tomba kötött ki, templomot épített 
Szaiszban, ahol anyaországának a 
böicseségére oktatta a népet.

A Krisztus előtli történedrók so 
itat foglalkoztak Atlantisz sorsával. 
Schliemann Henrik egy lepecsételt 
„okmányáéban ezt Írja.: „Aszent
pétervári múzeumban megtaláltam 
a világ egyik legrégibb papiruszte
kercsét. A II. dinasztiából származó 
„Szent Fáraó" alatt irtok, Kr. előtt 
4571-ben. Az van benne, hogy 
„Szent Fáraó" expedíciót küldött 
„nyugatra", megkeresni annak az 
Atlandszföldnek a nyomait, ahon
nan az egyiptomiak 3350 évvel 
azelőtt (t. i. a Fáraó ideje előtt) 
származtak, magukkal hozván anya
országuk minden tudományát."

Plátó is megemlékezik Atlantisz
ról. A szaiszi templom papjai So- 
ion-nak elmondták a lesülyedt vi
lágrész egész katasztrófáját. A gö

rög, föníciai, skandináviai, a hindu 
a zsidó nép képzeletét megtermé
kenyítette a borzalmas világpusz
tulás ; legendákat szőttek belőle, a 
tragikus végű kultúra nagy' alakjait 
pedig mítoszaiknak a hőseivé tet
ték.

Schiiemann Pál még keveset be
szél fölfedezéséről. „A közönség 
kíváncsisága ne zavarjon munkám
ban, — Írja az emlitett levélben — 
sem a sajtóval, sem a tudományos 
expedíciókkal nem érintkezem ad
dig, amig művemmel el nem ké
szülők." Mintegy odavetve közöl 
néhány adatot, de ezeken át be
láthatunk egy kiváló archeológus 
műhelyébe. Mikor Schliemann Hen
rik a második Tróját kiásta, meg
találta Priamosz híres kincstárát. A 
kincsek között volt az u. n. „ba
golyfejes bronzváza" s benne több 
agyagedény, néhány különös érc
ből készült szobrocska és érem. A 
Vázán és a vázában talált vallásos 
szertartási tárgyakon a következő 
fölirás volt föníciai hieroglifekkel: 
„Chronosz királytól Atlantiszból." 
Ez az első valódi bizonyíték.

Tiz évvel később a párisi Louvre 
gyűjteményében átkutatfa azon ös-

| régi emlékeket, amelyek Tiahuna" 
cában, Középamerikában kerültek 
napfényre és szakasztott olyan ala
kú és ugyanazon anyagból készült 
vázákat, edényeket és érmeket ta
lált, mint Priamosz kincsei között. 
„A forma és az ornemendka nem 
csalhatott — írja hátrahagyott ok
mányaiban — lehetetlen, hogy két 
művész, az egyik az Aegnei-tenger 
partján, a másik Középamerikában 
szakasztott egyfoima nagyságú és 
anyagú két vázát készitett volna, 
ugyanazzal a bagolyfejjel."

Schliemann arra is rájött, hogy 
sem Amerikában, sem Föníciában 
nincs olyan agyag, amelyből ezen 
edények készültek. Az érmek (pén
zek) ölvénye: vörösréz, alumínium 
és platina keverék — máig is is
meretlen. Szakemberekkel való 
hosszú tárgyalás után archeológiái, 
ornamentikái és Írásbeli bizonyíté
kok alapján kimondja, hogy mind
két helyre Atlantisz királyának az 
ajándékaként kerültek e szertartási 
tárgyak.

A trójai leletek egyik táblája a 
hályog és belső fekélyek sebészeti 
eltávolítására ugyanazon orvosi sza
bályokat tartalmazza, mint egy ős-

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
. barátok épülete,
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DAMOKLES
K A R D JA .

Pilla is ás earopaí Mim.
Rettegj magyar és_ rettegjen 

mindenki. Tegyen aki tehet róz- 
sisakot a fejére, mert mindnyá
junk feje felett lebeg Damokles 
súlyos, hegyes és óles kardja. 
Azazhogy ne rettegjünk olyan 
nagyon, ne verjük össze térdein
ket a nagy félelemtől- Damok
les kardja nem esik ránk, mert 
akadt egy 6rős kéz, amely a 
veszedelmes kardot elhárítja fe
jünk fölül. Kálmán Vince főszol
gabírónak tartozik ezért hálával 
a magyar nemzet. 0  volt az, aki 
megmentett bennünket.

Riporterek és nagykövetek, 
nem tudjátok ti, bogy mitől függ 
az európai béke. Nem tudjátok 
ti, hogy hova kell fordulnotok
autentikus felvilágosításért. Miért
nem kérdezitek meg Kálmán 
Vince főszolgabíró urat, ő majd 
megmondja nektek, hogy apát
kai népgyiitéstöl függ minden. 
Olvassátok csak el az alábbi 
indokolást, mellyel a főszolga
bíró a pátkai függetlenségi pol
gárok vasárnapra tervezett nép
gyűlését betiltotta:

A hónapok óta dúló balkáni
háború, ebből kifolyólag Damok
les kardjaként fenyegető európai 
hadjárat esetleges kitörése oly 
izgalomba hozta az országot, 
hogy a hatóságnak minden igye
kezetével, szoros lelkiismeretbe- 
vágó kötelessége odatörekedni, 
bogy ezen izgalom tovább ne 
fejlődhessék és a további békés 
közhangulat fentarthassék.

A politika elvonja a gazdákat 
munkájukból s igy az esetleges 
népgyülcs a gazdasági életre kárt 
jelentene. Jelen viszonyok között 
a politikai kérdések tárgyalása 
népgyiilésekcn a helyzet komoly
ságával nem egyeztethető össze 
és igy ennek tartása a rend és 
béke érdekében nem engedélyez 
hető.
Nos, ki mit szól a helyzet ko

molyságához ? Azt ugyebár,

régi maya kézirat Amerikában. Ezen 
csodálatos egyezéseknek csak egy 
magyarázata van: t. i. hogy csak
ugyan létezett a régi hagyomá
nyok Atlantisza, az világrész, amely 
Európát és Amerikát összekötötte.

Schliemann Pál, a nagy munka 
örököse, folytatta nagy atyja kutatá
sát. Elindult a biztos nyomok, n, 
megtalálta azt a térképet, amellyel 
a Szent Fáraótól kiküldött expedí
ció vezetője Atlantiszt kereste. Fölá- 
satta az amerikai Chuchuna-völgyet 
a bagolyfejes vázák fenekébe foli- 
rásos oégyszügii érclapokat talált 
bepréselve, amelyek újabb fényt 
vetettek eddigi sikereire. Két francia 
geológussal beutazta Afrika nyugati 
partjait azon a helyen, ahol Atlan
tisznak le kellett szakadnia és úgy 
találták, hogy az egész part vulká
nikus rombolás nyomait mutatja. 
Ráakadtak többek között egy gyer
mekfejre ugyanabból az ércből, 
mint a trójai és mexikói érmek, 
íme újabb bizonyíték 1

Schliemann Pál többek között ezt 
módja: „Találtam oly felírásokat, 
a melyek megfogják lepni a világot. 
Be tudom bizonyítani, hogy a föní
ciaiak az üvegkészités tudományát 
az atlantiszi népektől tanulták. Van-

hogy ilyen határozati indokolás 
sem a helyzet, sem a hivatal 
komolyságával nem egyeztet
hető össze. No de nem haj. Kell 
egy kis jó vastag humor ebbe 
a keserű világba, melynek fiai 
bizonyára megírják az utókor 
számára azt a regényt, aminek 
ez lesz a cime: „Azok a jó öreg 
szolga-bírák. “

N in cs  h e ly ü k  
az őrülteknek.
A vármegye hivatalos- lapja 

már többször hirdette a belügy
miniszternek azt a rendeletét, 
amely szigorúan meghagyja, 
hogy amikor a községeknek el
mebetegeket kellene a kórházba 
küldeniök, előbb mindig kér
dezzék meg hivatalosan, hogy 
van e üres férőhely.

Ezt a rendeletet azonban ugy- 
látszik nem igen veszik figye
lembe azok, akiknek szól. Teg
nap is Sárbogárd község elöl
járósága Uéoardi Ferenc epi
leptikus elmezavarban szenvedő 
sárbogárdi lakost beküldte a 
Szent György kórházba minden 
felvilágosítás, korrajz és. orvosi 
bizonyítvány nélkül. Bár a meg
figyelő osztály, de az egész kór
ház is túlzsúfolt betegszámmal 
küzd, az elmebeteget kénytele
nek toltak felvenni, mert a köz
ség elöljárósága a beteget és- 
kísérőjét csak az ide utazás költ
ségeivel látta el s nagyobb bo
nyodalmak nélkül nem lehetett 
volna a visszautasítást megtenni.

A kórház igazgatósága most 
hivatalos utón arra kéri az alis
pánt, hogy a szabálytalanul el
járó községi elöljáróság ellen a 
megfelelő megtorló eljárást te
gye foganatba.

Az őrülteknek nincs helyük, 
mert nincs pénz kórházra s Lu
kácsék ugyanekkor 10 kórház 
építésére elegendő pénzt pana- 
máznak el Ez aztán a nemzeti 
munka.

nak megdönthetetlen bizonyítékaim, 
hogy Egyiptom, Mykene, Közép- 
és Dékmerika s a Földközi-tenger 
vidékének a civilizációja közös (at
lantiszi) eredetű."

Most, mikor a fölfedező tudo
mány ölhetett kézzel pihenni akart, 
mikor azt hittük, hogy már min
dent tudunk, ami a föld térképé
hez tartozik : — ime a múlt fekete 
óceánjából fölbukkan egy világrész 
s ezer titokkal csalogatja a szom
jas emberi lelket. Érzéseink, gon
dolataink őseit ott kell keresnünk 
az Atlanti óceán fenekén. Ki tudja 
mi kerül még napfényre, ha a jövő 
technikájának sikerül bejárni a De- 
phin-Ridge hegyes-völgyes vidékei, 
az óceán mélységeiben, ahol egész 
városok, országok álmodják örök 
álmaikat? Mert biztos, hogy ott, a 
mélységek csendjében, tömör pira
misok, magas templomok és palo
ták, kincstárak és kultúrintézmé
nyek feküsznek. Úgy érzi magát 
az emberiség, mint aki hirtelen rá
akadt apja sírjára s kiváncsi fájda
lommal kutatja a sírkereszt hierog
lifjeit : ki volt, mi volt, hány évet 
élt. Vájjon mi lakhatott a szivé
ben ? Z—ú.

A kisdedövó intézetek Tőfel
adata nemcsak, az óvás, mint az-, 
elnevezéséből! következtetni le- 
hét. hanem a  kisded testi és 
szeilemi fejlődésének előmozdí
tása- A kisded testi és szellemi 
szunnyadó képességeit a fog
lalkoztatással fejleszthetjük ki 
legjobban. A foglalkoztatás az 
a nap; amelynek gyüiaölcsérlelő 
melege fakasztja ki az emberi ; 
csemeték képességeit. ,

Több vidéki város; rendezett i 
már mesedólutánt azon célból, ; 
hogy a közönséget közelebb ; 
hozza az ovódához,. megismer
tesse, hogy a játszvafoglalkozá- ' 
són kivüi miként iparkodik 
hatni az óvónő, a gyermek er ; 
kölcsi életére, érzelmi, világára, 
hogy az alapvetéssel hozzájá- > 
ruljon egy tökéletes egyéniség ; 
fejlődéséhez. Mi is olőbbru akar- ! 
nők vinni a kisdednevelés ügyét, 
azért a belvárosi és Mantz kis
dedóvódák apróságaival, már
cius hó 13-án a Szent István 
teremben mesedólntánt rende
zünk. Mivel társalgással és me
sével ültetünk legtöbb tartalmat 
a gyermek leikébe-, mese nélkül 
a délután hiányos volna, azért 
a mesemondásra egy kedves vi- 
délei kollegánkat kértük fel.

A tanulságos mesének a ne-- 
velősben van is létjogosultsága. 
Csakhogy sajnos, a családban.- 
mesével történik, a legtöbb visz- 
szaélés, mert a mesemondást a  
tudatlan cselédekre bízzák, amit 
azok csakis fegyelmi eszközül 
használnak fel. Meséjük hem
zseg a sok fizikai lehetetlenség
től, a vasorrú babák és boszor
kányok rémsóges szereplésetöl.
S m i. ennek az eredménye :. az 
ismeretlentől való. rettegés, a 
sötét szobától való félelem, az 
álomból való felriadás.

így az idegesség melegágyai 
lesznek; — mig a gyermekiro
dalom tanulságos meséit felhasz
nálva, egy hatalmat tényező a 
nevelésnél.

A hazafias érzelem fejleszté
sét, hogy az a későbbi szabad
ságvirággá fejlődjék, meg keR 
kezdenem már az óvodában. 
Mert sajnos, a haza sok ember 
életében kezd elvont fogalommá 
válni. Azért Rákóci,. Széchenyi, 
Kossuth a szabadság hősei ós 
mártírjai, a hazaszeretet példa
képei már a gyermek lelkében 
is kell, hogy helyet foglaljanak. 
Azért felhasználtuk Pósa Bácsi
nak különösen a hazáról oly 
szépen csengő — bongó vérei
kéit s összeállítottunk egy kis 
katonásdit, mit a gyermekek 
oly szívesen játszanak. Lesz tün
dérjáték is, hisz a jó tündér
kék oly sokszor szerepelnek a 
mesékben, mint a jó jutalmazói 
vagy a gonosz büntetői, s kik 
lennének legjobb személyesitőik, 
ha nem a gyermekek.

Nem maradhatnak el a játé
kok sem, hisz az óvóda ebben 
vezet, mert ápolója és fenntartója 
a kedves népjátékoknak melyek 
sajnos, ma már kiveszőben van- 
ank.

Részletes programmal legkö
zelebb szolgálunk, de annyit 
jelezhetünk, hogy zene és ének
számmal a felnőttek fogják von
zóbbá és érdekesebbé tenni a 
mi kedves, de szerény kis mű
sorunkat.

Héjj Erzsébet.

; . A zűrzavaros; politikai: hely
' zetben igazam jól: esik aj választó 
‘ polgároknak, ha hozzáértő,
' benne ólő, szakavatott ember ér
' telmesen megmagyarázza, elébe 
; tárja a kuszáit állapotok lehető- 
í lég tiszta képéi.. Épen ezért szi- 
; vesen közöljük a függetlenségi 
1 párt által hozzánk beküldött 
felhívást:

Tisztelt' Polgártárs ! Városunk 
országgyűlési képviselője, báró 
Manudorff Géza a politikai hely
zetet ismertetni óhajtja, miért 
is a pártvezetőség kerületi ér
tekezletek összehívását határoz
ta el. A Palotavárosban ezen 
értekezletet március hó 1-én 
szombaton este 7 órakor a füg
getlenségi kör központi helyi
ségében, (Ponty-vendéglő) tart
juk, miért is felkérjük, t. pol
gártársat, hogy ezen értekezle
ten — a melyen városunk sze
retett képviselője is megjelenik, 
— megjelenni szíveskedjék. Ha
zafias üdvözlettel: Székesfehér
vár, 1913. február hó 2ü-án, a 
székesfehérvári függetlenségi és 
48-as párt.

A RÉZLOPÁS.
Nyomoz a rendőrség.
A vasúton az utóbbi időben 

ismét nagyobbszabású réalopá- 
sok történtek, miként erről a 
Fejérmegyei Napló már két íz
ben irt is.

A rendőrség nyomozott ez 
ügyben, sőt adatokat is szerzett, 
de azért ezzel is úgy vagyuuk, 
mint a katonaszabaditás ügyével. 
Folyik az ügy,de lassan folyik 
Néha a föld alatt, néha a föld 
színén s csak ritkán úgy. hogy 
szabad szemmel látni lehessen. 
Egyikben jónevü manipulánsok, 
másikban jó nevű orgazdák sze
repelnek s tán ez a „jó név“ 
olyan súlyos, hogy széles med
rében lassan folyhatik csak az.
ügy-

A rendőrség a rézlopás ira
tait átteszi az ügyészséghez to
vábbi intézkedés végeit.

— Fieber előadása. Fieber 
Henrik fővárosi iró, a kultusz
minisztériumban az egyházmü- 
vószetek előadója tegnapelőtt 
tartotta harmadik előadását a 
Szent István teremben, amelyet 
a közönség teljesen megtöltött. 
A két órás élvezetes ós nagy 
tudásra valló előadást mindvé
gig a legnagyobb figyelemmel 
hallgatták. A modern építészet
ről beszélt, méltatta annak szép
ségeit s ügyesen sorra szedte 
annak ferde kinövéseit. Három 
pontban jelölte meg a modern 
építészet lényegét az anyag ter
mészetének megfelelő építkezés, 
az anyagtakaritás és a belülről 
való kifeléépités. A magában 
véve száraz témákat a legna
gyobb érdeklődéssel adta elő. 
Egy nagyon tanulságos rész 
volt az építkezés egészségügy
fejtegetése, amelyet egy frapi 
pans mondattal vezetett: amely 
házba nem megy be a napsu
gár, oda az orvos jár. Ilyen 
előadásokat máskor is öröm
mel látogatnám.

t
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— A felsőbbleányiskola—Frycsa|- 
nak. Szivünkhöz nőtt ez az ember 
nagyon. Mindenütt könnyezve bú
csúznak tőle. A főreáliskola után 
ma a községi felsőbbleányiskolamon- 
dott istenhozzádot énektanárának. 
A tanártestület fájó érzelmeit Sze- 
pesy Géza igazgató tolmácsolta, 
szép szavakban méltatva azt a nagy
értékű, eredményes munkát, melyet 
Frycsaj Rikárd az intézet énekok
tatása terén két éven ét végzett. 
A növendékek nevében Veisenfeld 
Anna VI. osztályú növendék beszélt 
szépen, melegen. Nagy bensőséggel 
emlékezett meg egész tanári műkö
désérő1, de főleg arról a páratlan 
kötelességtudésról, mellyel életének 
legnehezebb napjaiban, mikor hitve
sét temette, nagy fájdalma ellenére 
is odaállott annak a páratlan szép
ségű ünnepélyrendezesnek az élére, 
mely a fiatal intézetnek eddig a 
legszebb napja volt, a Matskássy- 
jubfleum alkalmával. A búcsúzó 
tanárt könnyekig meghatották a me
leg szavak s mire teljesen elérzé- 
kenyülve válaszát befejezte, az egész 
leánysereg sirt annak elvesztésén, 
ki rövid két évi működése alatt any- 
nyira hozzá férkőzött növendékei szi
véhez. Ő is élete legszebb napjának 
tekinti 1911 november tizenkilence
dikét s legkedvesebb működési kö
rének azt az iskolát, melyben oly 
nobilis és hivatása magaslatán álló 
tanártestületet és oly hálás tanítvány o- 
kat volt alkalma megismerni. A nc- 
vendékek bucsúajándika egy szép 
fémvirágváza benne hatalmas pálmá
val s rajta ezzel a felírással:

Szeretett tanárunknak.
1912. február 27.

A  székesfehérvári községi, felsőbb
leányiskola növendékei.

A bucsuzást kedvesen fejezték 
be az intézet tavai végzett növen
dékei, kiknek nevében Láncos Anna 
nyújtott át egy szép virágcsokrot 
közvetlen, meleg szavak kíséreté
ben.

— A „Szabad Lyceum" vasárnapi 
előadását az „Egyetértés" tornacsa
pat javára rendezik. Az előadás 
gazdag műsorából különösen kieme- 
■lendő a „Katonásan" cimü vígjá
ték, melyet a Lyceum legjobb mű
kedvelői fognak előadni, továbbá 
Márián Micike urleány cimbalom és 
Gilde Vendel zenetanár tárogató 
számai teszik az előadást élveze
tessé. Az előadó Hurbán István 
kiváló sportember lesz, ki a „test
edzésről" tart igen érdekes előadást. 
Azonkívül szavalat, kupié és egy 
ügyes párjelenet egészítik ki a 
műsort. Az előadás kivételesen d. 
u. fél 4 órakor kezdődik. Ülőhely 
40. Állóhely 20 fii!. Jegyek előre 
válthatók a kér. fogy. szövetkeze, 
tekben és az előadás napján d. u. 
fél 3 órakor a Szt. Imre terem 
pénztáránál.

— Segédjegyzöi állás- A Herceg
falván rendszeresített segédjegyzői 
állás betöltésre vár. Márc. 15-ig 
lehet pályázni a sárbogárdi főszol- 
gabirósághoz. A választás 17-én d. 
e. 10 órakor lesz Hercegfalván.

— Meghívó. A „Szent István" 
első apostoli királyról cimzett te
metkezési társulat szent-miséje a 
társulat élő tagjaiért március hó 
2-án reggel 7 órakor lesz a székes
egyházban.

— Adomány. A szfehérvári Ipar
testület segély pénztára javára a 
Fejérmegyei Takarékpénztár mint 
minden évben úgy az idén is 60 
koronát adományozott, melyért a 
segélypénztár elnöksége ez utón 
mond köszönetét.

— Városi közgyűlés. A kedden 
megkezdett közgyűlést tegnap dél
után folytatták. Referádát holnap 
közlünk.

— Népgyülések. A székesfe
hérvári szociáldemokrata p árt 
vasárnap délután 3 ó rakor a 
M agyar Király szálloda nagy
term ében népgyiilést tart m e
lyen Bokányi Dezső budapesti 
kiküldött lesz a  szónok.

2—  Katonasególy. Tárgy: Az 
1912 13 évben tényleges szolgálatra 
behívott illetve visszatartott hadse
regbeli honvédségi nem tényleges 
állományú legénység családtagjai
nak segélyezése ügyében az alispán 
megtelte a szükséges intézkedést. 
A honvédelmi minister vonatkozó 
rendeletét járási főszolgabíróknak és 
a községi elöljáróságoknak oly fel
hívással adja ki, hogy a segélyre 
igényjogosultak összeírása iránt 
szüséges intézkedéseket haladék 
nélkül tegyék meg és az összeírá
sok felülvizsgálása és azoknak, va
lamint a kiállítandó névjegyzékek
nek felterjesztése körül a ministeri 
rendelet rendelkezéseihez szorosan 
alkalmazkodnak. Az összeirási la
pokat valamint a kiállítandó név
jegyzékek szerkesztéséhez szükséges 
űrlapokat kellő időben ki fogja adni.

— Elkobozták a Népszavát. Teg
nap reggel a vasúti állomásfőnök 
jelentette a rendőrségen, hogy fe
lettes hatósági telefonénesitésc 
szerint a budapesti vizsgálóbíró a 
Népszava csütörtöki számát elko
bozta és ezért a budapesti vonattal 
ideérkező Népszava csomagot egye
nesen a rendőrségnek adja ét. A 
rendőrség kiment az állomásra és 
az összes ideérkezett Népszavát le
foglalta. Az okot, amiért ez az in
tézkedés történt, nem tudjuk. Való
színűleg Lukácsnak a királyi audi
enciájáról irt vezércikkben van va
lami kifogásolni való.

— Birtokcsaló a gyanús idegen. 
A budapesti rendőrség értesítette a 
helybeli rendőrséget, hogy az itt 
letartózlatott Urbalek Ottó magán- 
okirathamisitásért, sikkasztásért, 2 
rendbeli csalásért és testisértésért 
büntetve volt. Ismeretes birtokcsaló. 
A kapott értesítést elébe tárta a ren
dőrség, mire Urbalek, aki eddig 
büntetlen előéletű kifogástalan úri
embernek mondta magát, mindent 
bevallott. Pákozdon is akart birto
kot venni s foglaló fejében 6000 
K-ról szóló váltót akart adni az 
eladónak. Ez már a zsebében is 
volt, kitöltve. De váltóra sem volt 
pénze, azt Leszler helybeli közve
títőtől kapta s a 4 K-s váltó blan
kettáért 1000 K-s váltót adott el
lenértékűi. A rendőrség csavargá
sért 8 napi elzárásra Ítélte, mely
nek kitöltése után mint alkalmatlan 
idegent kiutasítja a városból.

— Letartóztatás. Nagy József 
Malom-utca 33 szám alatti lakost 
a balatonfüredi csendőrség ésabu- 
dapesti rendőrség lopás miatt kö
rözi. A keresett egyén tegnapelőtt 
hazajött városunkba s tegnap a 
rendőrség letartóztatta.

A kiadóhivatal üzenete.
Felkérjük az igenUsz- 

telt előfizetőket akik még 
a múlt évvel hátralék
ban vannak, vagy fo 
lyó évre előfizetésüket 
még meg nem újították 
minél előbb megújítsák, 
mert ellenkező eset
ben márciustól kényte
lenek leszünk az illetők
nek a lap küldését be
szüntetni.

— Öngyilkosjelölt- Egy helybeli 
vasúti altiszt levelet irt főnökségé
hez, melyben bejelenti, hogy ön
gyilkos lesz. A levelet a rendőr 
ségre vitték. Az öngyilkosjelöllet 
még idejében megtalálták, a lelkére 
beszéltek, mire megígérte, hogy nem 
lesz öngyilkossá. Gyönge lélek, sőt 
közönséges gyáva az, aki nem mer 
az élet bármily nehézségeivel szem
beszállni.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé és tea üzlete a
F IUME I  kávébehozatal.
Telefon 250.

— Kártékony rovarok irtása. Az
alispán a földmivelésügyi miszter 
rendeletét hivatkozással az e tárgy
ban 2149. sz. alatt a vármegyei hi
vatalos lap 1911. évfolyamában köz
zétett rendeletre, szoros alkalmaz- 
lcodas és megfelelő további eljárás 
végett kiadja. Felhívja a főszolga
bírókat, hogy folyó évi március hó 
25-ig szerezzenek meggyőződést a r
ról, vájjon a községi elöljáróságok 
a közönséget az irtás kötelezettsé
gére felhivták-e s az eredményről 
hozzá f. évi március hó végéig te
gyenek jelentést. Felhívja továbbá 
a főszolgnbirékat arra is, hogy f. 
évi ápri is hó 20 ig vizsgálják felül, 
vájjon az irtás megtörtént e és 
amennyiben az elöljáróságok ré
széről mulasztást tapasztalnának azt 
szigorúan torolják meg. Avépböl, 
hogv a földmivelésügyi miniszteri 
rendelethez kiváni jelentést megte
hesse, felhívja a főszolgabírókat, 
hogy a miniszteri rendelet utolsó 
bekezdésében felvett 6 kérdőpomra 
jelentéseiket f. évi október hó lóig 
beterjesszék. Az Útmutatások a Ro
vartani állomásnál Budapesten meg
szerezhetők.

Megjöttek az angoloktól, né
metektől, magyaroktól, sok ren
geteg ember részére elegendő, 
valóban divatos finom és olcsó 
férfi öltöny, nadrág, felöltő szö
vetek a Kudbányai posztókeres- 
kedésóbe.

— Azt mondják, a Blumfeldné 
haja nem ts az övé.

— Micsoda rágalom! Olt vol 
tani a boltban és láttam, hogy ki
fizette.

Mindennemű drogériái cik
ket ALBA drogériában ve
gyünk.

— Anyakönyvi kimutatás. 1913. 
febr. 16-tól febr. 22-ig. Született: tör
vényes fiú 11, leány 15, törvény
telen fiú —, leány —, összesen : 
26. Ezekközül iker volt 1. — 
Elhalt fiú 5, leány Q, férfi 5, nő 
2, összesen 12. Eszerint a születés 
halálozást a 14 el múlta felül. — 
Házasságra lépett 1 pár.

Elhaltak:
Tóth Ferenc r. k. ny. telekkönyv

vezető 65 éves. Gáztelep-u. 30.
Vég Dénes ref. 17 napos. Széna 

tér 5.

Kis György r. k. 10 hónapos 
Temetősor 22.

Csögör János ref. földmivelési 
napszámos 48 éves. Seregélyest
ül 1.

Krém László r. k. negyed órás 
Seregély esi-ut 1.

Krém Miklós r. k. 1 napos. Se 
regélyesi-ut 1.

Zeller Ödön László r. k. délíva 
suti kovács 31 éves. Budai-ut 36

Mócsik Mihály r. k. házaló-abla
kos 60 éves. Seregélyesi-ut 1.

Milarovics Vazul r. k. ipartelepi 
munkás 33 éves. Seregélyesi-ut 1

Bognár József r. k. 4 napos 
Sarló-u. 34.

özv. Ungár Jakabné, Virth Mária 
r. k. városi gondozott. 67 éves. 
Seregélyesi-ut 1.

Lugosy Istyán-József r. k. ti hó 
napos. Rákóci-u 27.

Kihirdetések:
Braun Oszkár izr. szobafejtő és 

mázoló és Klein Rozália izr. Szé
kesfehérvár.

Tóth István r. k. munkás és 
Varga Anna r. k. Szfehérvár.

Megütköztek a nők a szépsé
gén. E lrag ad ó ! még ntási is 
mondtak, akik látták a most ér
kezett tavaszi kosztümkelméket 
Rudbányái kizárólagos posztó
kereskedésében.

Szigeti kamarai fényképész 
naponta tetemesen mérsékelt 
árszabás mellett elsőrangú ki
fogástalan munkával szolgálja 
ki a nagyérdemű közönséget. 
Vasár és ünnepnapokon ezen 
felül a régi 30 ,'J-os kedvezmény 
fenmarad.

K< mit lát ki mit hall, 
közölje a Naplóval.

|’A  U- Kovács Dezső fogá-
* V - t ‘‘i  szati műtermében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a., a 
Zirci templommal szemben.

Ügyes varrónők és tanulólá
nyok felvétetnek Varga István 
női divattermóben. Jókai-u. 20.

re

Egy elkésett levél 
a Szerkesztőhöz.

A következő sorokat kaptuk : 
Igen tisztelt Szerkesztő l ’r !
Nem tudom, nem késtem-e el, 

de talán nem cselekszem helytele
nül, ha a legközelebbi, februári 
közgyűlésre r. következő, tisztelet
teljes indítvány megtételére kérem 
valamelyik városi bizottsági tag 
úrat :

Mondja ki a közgyűlés, hogy 
a régi Könyök-utca, jelenleg 
Mantr. János utca azon részét, 
amelyet közönségesen kutyaszori- 
tó-uak szoktak hiviu, — Lukács 
László ministerelnök úr ö ke- 
gycimessége nevéről a jövendőben 
Lukács László utcának fogja el
nevezni.
Azt hiszem, hogy becses és ha

zafias indítványom éltalános tet
szésre fog találni.

Megkérdeztük az egyik város
atyát, lapunk barátját, hogy mi 
történhetik ezzel az indítvánnyal ? 
Ő azt felelte :

A februári közgyűlésre nem lehet 
bevinni, mert minden érdemleges 
indítványt 24 órával a közgyűlés 
megkezdése előtt be kell Írni az 
indítvány könyvbe.

A márciusi közgyűlésre aligha 
lehet a nevezetes indítványt feltá- 
lálni, mert a történelmi pillanatok
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Lukács Lászlóra és a magyar nem
zetre nézve a március havi közgyű
lésig minden valószínűség szerint 
elmúltak s Lukács László ur is el 
fogja a majd magáról mondani: 
köszönöm, megszabadultam, kívül 
vagyok már. _

Az indítványozó urat mély tisz
telettel üdvözöljük hazafias felbuz
dulásáért s ámbár hogy elkésett, 
de vigasztalódhatlk a latin közmon
dás alapján : ut desint vires, iámén 
latidanda voluntas — hiányzik 
ugyan a lehetőség, de dicséretet ér
demel a jóakarat

Színház.
Február 26.

Zilahi János jutalomjátéka.
Jutalomjátékok alkalmával a szín

házi referádákban fel szoktuk so
rolni a jutalmazott színész jótulaj
donságait. Midőn Zilahiról Írunk, 
örömmel maradunk meg e szoká
sunk mellett, mert vele szemben 
nagyon könnyű és kedves mun
kánk van e tekintetben. Ő ugyanis 
a társulat egyik legderekabb embere, 
egyik főereje, akinek jótulajdonsága 
annyi van és olyan, szembeötlők, 
hogy egy cseppet sem kell azon 
gondolkodnunk: vájjon mi jót is 
írhatunk róla ? Ami jót és szépet 
egy színészről Írni lehet, Zilahiról 
azt mind bátran elmondhafjnk. De 
fölösleges is lenne róla egyebet 
megemliteni mint a szorgalmát és 
tehetségét.

Szorgalmát mutatja legjobban az, 
hogy szerepeit mindig súgó nélkül 
hibátlanul, még nyelvbotlástól is 
mentesen tudja. Mozgásairól, hely
változtatásairól, gesztusairól nagyon 
meglátszik, hogy lelkiismeretesen 
sokat foglalkozott szerepével. A 
színészek körében arról nevezetes, 
hogy még a próbákról sem késett 
el sohasem.

Tehetségét alakításaiban látjuk 
napról napra. Vidéki színészek kö
zött ebben a szerepkörben nem kí
vánhatunk jobbat. Nagyon meg
érdemelné, hogy a fővárosi szini- 
ígazgatók figyelme ráterelődjék.

A dolovai nábob leánya került 
színre jutalomjátékul. Tarján Gida 
szerepét játszotta a tőle megszokot 
készültséggel. Kitűnő partnere volt 
Fekete Irén Vilma szerepében. Bé- 
keji, Bilitzky kadét szimpatikus sze
repében igen kedves és közvetlen 
volt. Déri, Kováts, Benes, Baróti 
jók voltak, csak egy huszárkáplár 
éktelenitette el a harmadik felvo
nást. Mr.

Het i  m ű s o r :
Péntek: Cigányszerelem, leszállí

tott helyárakkal.
Szombat : Emberevő. Baróti ju

talomjátéka.
Vasárnap este: Csak ügyesen.
Dr. Nyári Andor eredeti bohózata.

Szerkesztői üzenetek.
E. L. Kérdéseire a következőkben 

válaszolunk:
1. Igen nősülhet, ha férhely van 

és az ara 4000 korona óvadékot 
le bir tenni.

2. Az öt évet szolgált csendőr, ha 
munka és keresetképtelenné válik, 
kaphat nyugdijat.

3. Ha más állami szolgálatba lép 
át, ott nyugdija megszűnik, egy ró
káról két bőrt lehúzni nem lehet, 
ott szolgálata újból kezdődik.

4. Öt évi szolgálat után ha a bi
zottság ajánlatára a miniszter nyug
díjazza, úgy fizetésének 40 $-át kapja 
nyugdíjnak.

A p r 6 h i r d  e l é s e k .
Apróhirdetések előre M enőöh- 

Szivart, cigarettát, és újságot, 
Vadász Ferencnél vegyen a ka
nálisparton, a Budai-ut sarkán.

Egy kor. 100 drb. legfinomabb 
dobozlevólpapir, belül rnintá- 
zott (dupplex) borítékok. Óriási 
választék mappalevólpapirban, 
20 dr. 24 fill. Rónainé és Hor- 
xáthné Kossuth-u. 15-________

Egy búzaföld a sárgaföldek
nél elköltözés miatt sürgősen 
eladó. Öreg-utca 22.________ _

Lapok, folyóiratok megren
delhetők Horváthné és Rónainé 
papirüzletében, Kossnth-n. 15.

Kétszobás lakás május 1-re 
(esetleg azonnal) kiadó Szé-
chenyi-utca 26. sz. alatt.____

Hallatlan olcsóság : 10 drb. fe
hérvári képeslap 20 fillér Kos
suth. u. 15, papirkereskedésben.

Öreghegyen a Fiskális-dűlő
ben szőllőtelkek lakházzal és 
anélkül is szabadkézből eladók. 
Bővebb felvilágosítást ad : dr. 
Eisenbarth Ferenc ügyvéd, Var 
körút 36. sz. (Rákoczi-utca 
sarkán.)

Magyarbakák keserve a hatá
ron, továbbá a Cigányprimás
ének és zeneszámai gramofon
lemezek legjutányosabban Kos- 
suth-n. 15, papirkereskedésben.

Az 55-ös számú bérkocsi ko
csiszínnel együtt berukkolás 
miatt eladó, Jancsdr-utce. fi. sz.

Boros Péter asztalosmühelyt 
nyitott Palotai-utca 17. sz. a., 
ahol mindenféle asztalosmunkát 
pontosan, jól és jutányosán ké
szít.

Budai-ut 1Ö6. számú ház 
eladó.

V a r r é g á p j g v i í á s o k
műhelyünkben gyorsan cs s2akszerüen 

keszitietnek,

S1NGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb cs legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádor-utca Tóltényi-ház.

KIRÁLY ERNŐ
ZM TCTX j . A . T .

Sokszor úgy szeretnék sírni, 
>,Futóbolond“ és „Temetés 

volt a faluban"
legújabb, sikerült felvételek, kétoldalú 
hanglemeze^, j. kizárólag egyedül csakis

Wagner „Hangszer-Király“-nál
Buapdest, József-körut 15.) kaphatók. A 
„Conmlbia* lemezek főraktára. Használt 
emezeket ráfizetés nélkül becserél. Leg
olcsóbban javít. Telefon. Kérje a 68- sz. 
diszfőárjegyzéket Figyeljen jól a Wagner

JÓ ÉS OLCSÓ

PIANIN0K
elsőrendű gyártmányok nagy 
választékban állandóan rak
táron vannak és jutányos ár
— *ban adom el. —

RQSENSTEIN ARTÚR
ZONGORATERMÉBEN, ISKOLA-UTCA. G.

[ telefon 291. Hangszerek részletfizetésre. Telefon 291.
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B I B K L  -  Ü L L Ő .
I l i

Süteménykülönlegességek. Kenyérsütés
március l-től kezdve d. e. 9 órától d. u. 3 óráig.

A legpontosabb kiszo'gálás minden tekintetben.

IS K O J L A -IJ . 1 G . N Z .
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a Birkl- 

féle sütődét megvettem és személyesen tovább vezetem. A 
nagyközönséget legmesszebbmenő előzékenységemről biz
tosítva vagyok kiváló tisztelettel

Birkl J. utóda ÜLLŐ JÓZSFF
Telefon 331. sütőmester.

S Z E N T  I S T V Á N
ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő,

Székesfehérvár,

1

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szent István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
gényeknek megfelelően beren
deztem. Artézikutaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismeiését és 

szeretetét me gnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o t :
Urak részére: Április l-től ok

tóber 31-ig reggel 5 órától, no
vember l-től március 31-ig reg
gel 6 órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap.

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este 6 óráig. — 
Pénteken egész napon át.

Fürdődijak ruhával együtt:
Gőzfürdő . . .
Gyermekek 10 évig
Porcellán kád .
Cinkád . . . .
Hideg-gyógyfürdő
Iszapfürdő . . .
Szénsavas-fürdő .
Sósfürdő . . .

—•60 
—•30 

1 —
—■80 
—•60 

2 — 
2 — 
1-20

BÉRLETJEGYEK: 10 db. göz- 
íiirdöjegy 5 K, 10 db. por- 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

cinkád fürdőjegy 7 K.

A mélyentisztelt közönség szives pártfogását kérve maradtam teljes tisztelettel

Ifj. TÖGL GYŰL A,
____  fürdötulajdonos. ______

mii
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Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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